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PETYCJA

PETYCJA W SPRAWIE ZMIANY PRZEPISÓW

W oparciu o ustawę o petycjach wnoszę o podjecie prac mających na celu zmianę przepisów 
RID/ADR w dziale 5.4 oraz prawa krajowego w ten sposób, by obowiązywał wymóg, by treść 
dokumentu przewozowego była podawana co najmniej w języku angielskim lub niemieckim 
lub francuskim a nie jak jest obecnie w języku urzędowym państwa nadania i w jednym z 
podanych powyżej języków. Dodatkowo wnoszę o usunięcie z polskiej ustawy o przewozie 
towarów niebezpiecznych zapisów pozwalających na karanie za brak w dokumencie 
przewozowym zapisów w języku państwa nadania, gdy dokument przewozowy jest 
sporządzony po angielsku lub niemiecku lub francusku. UZASADNIENIE Identyfikacja 
towarów niebezpiecznych odbywa się na podstawie numerów UN oraz standardowych 
wpisów, które są łatwo rozpoznawalne na podstawie lokalnych tłumaczeń umowy ADR 
Obecny wymóg, by dokument przewozowy był sporządzany w języku urzędowym państw 
nadania oraz w jednym z podanych powyżej języków nie ma wpływu na bezpieczeństw Coraz 
częstszy przypadek współpracy w ramach miedzynarodowych sieci logistycznych powoduje, 
że przesyłka przeładowywana w Polsce, gdzie odbywało się jej składowanie w ramach 
procesu logistycznego jest nadawana z zagranicznym listem przewozowym (gdyż polska 
przedsiębiorstwa nie maja prawa ingerować w jej dokumenty) a do obsługi transportu 
wykorzystywany jest system informatyczny użytkowny w wielu krajach. Obecny obowiązek 
wprowadza dodatkowe obciążenie, które nie powoduje zwiększenia bezpieczeństwa Wnoszę 
zatem jak we wstępie. Proszę o odpowiedź w formie listownej 
Dokument został podpisany, aby go zweryfikować należy użyć oprogramowania do 
weryfikacji podpisu. Data złożenia podpisu:
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